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THE FORMATION OF COMPOUND WORDS IN GOTHIC 

In his Ootisches Elementarbuch, § 233, and in his Urgerma- 
nische Grammatik, § 145, Streitberg expresses the belief that the 
connecting vowel in compound words in Gothic tends to remain 
after a short-stem syllable, but disappears after a long syllable or 
trisyllable. This applies to the a-, ja-, wa-, i-, and w-stems. The 
ja-stems show the retention of ja- after a short syllable and a 
reduction to i- after a long syllable. For example, wadja-bokos, 
but arbi-numja. The n-stems are formed after the analogy of 
the a-stems. 

The following compounds conform to the explanation of Streit- 
berg: 1 

Shokt-Syllablb a-STEMS 

aihwa-tundi, ala-brunsts, ala-mans, ala-parbs, ala-swerei, 
baira-bagms, daura-wards, dwala-waurdei, fruma-baur, guda- 
faurhts, guda-laus, guda-skaunei, kuna-wida, lapa-leiko, muka- 
modei ( ?), prasa-balpei, un-tila-malsks, waira-leiko, wiga-deina. 

Long-Syllable o-Stems 

ain-falps, ain-hwarparuh, ain-hwarjizuh, ain-lif, all-andjo, 

all-brunsts, all-waldans, anpar-leiko, hals-agga, haubip-wunda, 

hauh-hairtd, hauh-puhts, laus-handus, laus-qiprs, manag-falps, 

mikil-puhts, piup-spillon, ubil-tojis, ubil-waurds, wein-drugkja. 

wo-Stem 
balwa-wesei. 

SHOBT-SYLLABLE ja-STEMS 

alja-leikos, alja-kuns, frapja-marzeins, lubja-leis, midja- 
sweipains, wadja-bokos. 

Long- Syllable jo-Stems 

aglaiti-waurdei, andi-laus, arbi-numja, frei-hals, winpi- 
skauro. 

1 The words given in this article comprise all compounds except those made up of a 
late foreign word in one or both parts of the compound. In cases where there are two words 
made up of the same compounds, e. g., ain-falps and ain-falpaba, only one is given unless 
the corresponding Greek form for the one is materially different from that of the other. 
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2 Samuel Kkoesch 

All compounds of o-stems have a long syllable in the first 
part of the compound. According to Streitberg, the connecting 
vowel a- is a shortening of the stem vowel after the long syllable. 
The following few words are found: 

o-Stems 
airpa-kunps, hleipra-stakeins, hweila-hwairbs, mota-staps. 

jo-Stem 



pusundi-faps. 
friapwa-milds. 
brilp-faps, mati-balgs. 



wo-Stem 
i'-Stems 



m-Stems 

faihu-friks,faihu-gawaurkei,faihu-geigo,faihu-gairns,faihu- 
Praihns, faihu-skula, filu-deisei, filu-faihs, filu-galaubs, filu- 
waurdei, qipu-hafts. 

In the n-stems the connecting vowel is always a- except in 
the case of man-leika which, representing an I.E. *monn-, would 
be a regular traditional form like pruts-fill. The s-stems have 
no connecting vowel. Of r-stems there are only two compounds, 
bropra-lubo (Cod. A) and bropru-lubo (Cod. B). 

Opposed to the forty a-stems given above there is about the 
same number of a-stems which are not explained by Streitberg's 
theory; that is, they are words which, although having the long 
syllable, still retain the connecting vowel. Of the i- and the u- 
stems there is likewise a large number of words which do not 
conform to this explanation. How are we to account for this? 
Mr. F. A. "Wood suggests in explanation of these words the fol- 
lowing theory, which I have submitted to a test: 

Compound words in Gothic are of two kinds, traditional and 
new compounds. Streitberg's theory is correct as regards the 
traditional compounds. But there is a large number of words 
which were made by the Gothic translator himself, in order to 
translate adequately the Greek or Latin text. For instance, to 
translate such a word as yfrevSoXoymv, I Tim. 4:2, he wrote liugna- 
waurde, an exact correspondence in the parts of the compound; 
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The Fobmation op Compound Wobds in Gothio 3 

or for aXvaeaiv, Luke 8:29, eisarna-bandjom, which, while not 
corresponding in structure, may easily have been a new com- 
pound. Or, to take the two compounds laus-qiprs and lausa- 
waurdi: the first may well have been a traditional compound, 
laus-qiprans, Mark 8:3, translating the Greek vr\aTti%; the second, 
a new compound, lausa-waurdja translating the Greek icevo<f>o- 
vlas. In forming new compounds the translator would follow the 
analogy of existing compounds, but without any feeling for tra- 
ditional differences. If the first part of the compound was an 
a-stem, he would naturally make a- the connecting vowel, regard- 
less of the length of the preceding syllable. Irregularities 
and confusion of stems, then, are probable in piupi-qissais, 
eiXoyias, I Cor. 10:16, stem piupa-j garda-waldans, oUoSeatro- 
Tij9, mip-garda-waddjus, fieaoroixov, stem gardi-. Irregularities 
in the same words are sometimes found: andi-laus, airepavro<{, 
I Tim. 1:4 (Cod. A), but anda-laus (Cod. B), stem andja-j or 
brdpra-lubon, <f>iXa8eX(f>(q, Rom. 12:10 (Cod. A), and bropru- 
lubon, <£t\a8e\$ia?, I Thess. 4:9 (Cod. B). 

The following full list of long-syllable and trisyllable words, 
unexplained by Streitberg, may by comparison with the Greek or 
Latin forms be seen to have been new compounds: aina-baura, 
Lat. unigenito, Skeir. V, d; aina-mundipa, evorrjra, Eph. 4:3; 
aiza-smipa, %aA.««5?, II Tim. 4:14; akrana-laus, a/capiToi, Mark 
4:19; alla-waurstwans, ireirXepo^openivo'i, Col. 4:12; arma- 
hairtai, Lat. miser icordes, Eph. 4:32; arma-hairtei (e\eo?),Lat. 
misericordia, Luke 1:50; blopa-rinnandei, al/ioppovva, Matt. 
9:20; dulga-haitjin, x/3e&x£«\erat, Luke 7:41; eisarna-bandjom, 
dXvaeaiv, Luke 8:29; figgra-gulp, BaKrvXiov, Luke 15:22; fulla- 
fahjan, Uavbv -jroifjaai, Mark 15:15; fulla-tojai, reXeioi, Matt. 
5:48; fulla-weisai, reXeioi, I Cor. 14:20; fulla-witans, reXeioi, 
Phil. 3:15; gilstra-meleins, cnroypcuprj, Luke 2:2; goda-kunds, 
evyevrjs, Luke 19:12; grinda-frapjans, oXiyoifrvxow;, I Thess. 
5:14; heiwa-fraujin, olicoBeo-TroTy, Mark 14:14; himina-kundis, 
ovpaviov, Luke 2:13; hunda-fade pan sumis, e/caTovrdpxov Se 
twos, Luke 7:2; hunsla-stada, OvaiaaTrjpiov, Matt. 5:23; ibna- 
leika, Lat., parem, Skeir. V d.j ibna-skaunjamma, <rvp.p.op§ov, 
Phil. 3:21; jugga-laups, veaviaKos, Mark 14:51; lagga-modein, 
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4 Samuel Kboesoh 

fiaxpodvfiia, Rom. 9:22; lausa-waurdein, p,a.Tcuo\oyiav, I Tim. 
1:6; lausa-waurdja, icevo<pa>via<;, II Tim. 2:16; liuba-leik, m-poor- 
(piXrj, Phil. 4:8; galiuga-broprum, yf> €vSaBe\<poi<;, II Cor. 11:26; 
galiuga-gudam, el8a>\60vTa, I Cor. 8:10; galiuga-weitwdds, 
yfrevBondprvpe;, I Cor. 15:15; liugna-waurde, ^revBo\6y<ov, I Tim. 
4:2; swulta-wairpjawas, ij/j^eXkev TeXevrav, Luke 7:2; waurda- 
jiukos, \o7o/ia^ta5, I Tim. 6:4; witoda-fastjos, vo/wcoi, Luke 
7:30; witoda-laisarjos, vop,oSiSda-Ka\oi ) Luke 5:17; witoda-lau- 
sam, av6/M)i<!, I Cor. 9:21. 

jo-Stems 
hrainja-hairtans, icaOapoi Ty icapBia, Matt. 5:8; niuja-satidana, 
vewpvTov, I Tim. 3:6. 

{-Stems 

gabaurpi-waurde, yeviaXoyias, I Tim. 1-4; undaurni-mat, 
apiarov, Luke 14:12; frasti-sibja, vlodea-ia, Rom. 9:4; gasti-gods, 
<f>i\6l;evov, I Tim. 3:2; gasti-gddein, (pikogevfav, Rom. 12:13; 
naudi-bandjom eisarneinaim, aXvaei, Mark 5:3; naudi-paurft, 
avayxalov, II Cor. 9:5. 

m-Stems 

asilu-qairns, jtv\o? ovucos, Mark 9:42; fotu-baurd, vrroTrobiov, 
Matt. 5:35; fotu-bandjom, irSaK, Luke 8:29; grundu-waddju, 
depdXiov, Luke 6:48; handu-wanrhton, ^etpoTrowjTOj/, Mark 14:58; 
hardu-hairtein, aicXepoicapBiav, Mark 10:5; lustu-sama, hrm6Bi\- 
rot, Phil. 4:1. 

Then there are long-syllable words which, while not so directly 
suggested by the Greek as these above, may, nevertheless, be new 
compounds. 

a-STEMS 

anstai auda-hafts, /cexaptTcofievr), Luke 1:28; fulla-frapjan, 
<ro(ppoveiv, II Cor. 5 : 13 ; launa-wargos, a^apto-Toi, II Tim. 3:2; 
silda-leik, 0a/*/3o?, Luke 5:9; silda-leiks, Qavfiaarrf, Mark 12:11; 
skauda-raip skohe, ip,dvTa imoBrfudTcav, Mark 1:7; weina-basja, 
<TTa<pv\d$, Matt. 7:16; weina-gard, ap,ireKS>va, Mark 12 : 1 ; weina- 
iains, K\.rjp,a, John 15:4; weina-triu, o/«re\o?, John 15:1. 

wa-STEM 
hraiwa-dubono, rpvyovcov, Luke 2:24. 
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The Formation of Compound Words in Gothic 5 

i-STEMS 

aurti-gards, /e^iro?, John 18:1; drauhti-witop, o-Tpareiav, I 
Tim. 1:18. 

Not all words which conform to Streitberg's explanation are 
traditional compounds, however. 1 There are new compounds 
formed with short syllables in the first part of the compound 
which have a connecting vowel and, on the other hand, there are 
new compounds containing a long syllable with syncopation, as 
seen by the examples which follow. 

Short-Syllable (z-Stems 

ala-brunstein, oXoKavrmpdroov, Mark 12:33; ala-waldans, irav- 
To/cpdrmp, II Cor. 6:18; daura-wards, dvpcopck, John 10:3; dwala- 
waurdei, ncopoXoyia, Eph. 5:4; fruma-baur, irpanoTOKov, Lat. 
primo-genitum, Luke 2:7; guda-faurhts, evXaPrp, Luke 2:25; 
guda-lausai, adeoi, Eph. 2:12; in guda-skaunein, ev popfyr) &eov t 
Phil. 2:6; waira-leiko taujaip, avhpl&ade, I Cor. 16:13. 

We may put here also three short-syllable stems with syncopa- 
tion which may well be new compounds: 

in gud-hiisa, ev to> lepq>, John 18:20; gup-blostreis, deoo-e@rj$, 
John 9:31, stem guda-; put-haurna, trdXiriyyi, I Cor. 15:52, 
stem ftuta- ( ? ) . 

Long-Syllable o-Stems 

all-andjo, oXoTeXet?, I Thess. 5:23; manag-falp, iroXXairXaai- 
ova, Luke 18:30; ubil-tdjis, icaicoirouk, John 18:30; wein-drugkja, 
oIvottottjs, Luke 7:34. 

There are other possible explanations for this last word. It 
may have been a very early formation and then have lost its con- 
necting vowel phonetically after the long syllable. It would thus 
conform to Streitberg's explanation. Then, too, it may have been 
formed after such a construction as wein drigkan, which explana- 
tion has also been given for gup-blostreis, i. e., from gup blotan. 
On the explanation of aglait-gastaldans, alaxpoicep&evi, I Tim. 
3:8, stem *aglaita-, see Leo Meyer, Die Gothische Sprache, 
§§ 93, 359. This may, however, easily be a new formation. 

1 See first list of words. 
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6 Samuel Kboesoh 

jo-Stems 
alja-kunja, aXXoyev^, Luke 17:18; aglaiti-waurdein, alcrxpo- 
\oy(av, Col. 3:8. 

The o-stems are probably all new compounds. 

airpa-kundana, Lat. terrestrem, Skeir. IV, c; hleipra-stakeins, 
(TK7]vo7r7]yia, John 7:2; hweila-hwairbai, irpoaricaipoi, Mark 4:17; 
mdta-stada, reXcoviov, Luke 5:27. 

jo-Stem 
pusundi-fadim, ;\;(Xta/j%<w, Mark 6:21. 

wo-Stem 
friapwa-mildai, faXoaropyoi, Rom. 12:10. 

m-Stems 
ni faihu-friks, a<pi\dpyvpov, I Tim. 3:3; faihu-gairnai, 4>i\dp- 
yvpoi, II Tim. 3:2; faihu-gairneins, alaxpov icep8ov<;, Tit. 1:11; 
filu-galaubis, iroXvrifiov, John 12:3; filu-waurdein, •jroXvkoyiq, 
Matt. 6:7, 

The above examples show us that for the new compounds 
(1) the a-stems will generally have a- as connecting vowel, 
though there are instances where it is left out altogether after 
both long and short syllables; (2) the o-stems may take their 
connecting vowel analogically from the a-stems; (3) the w-stems 
regularly follow the traditional forms. 

There are a few compounds which we cannot classify under 
any of the above heads, midjun-gard must have been a tradi- 
tional compound; cf. OE middan-geard, OHG mittin-gart, 
which point to an ra-stem formation. But piu-magus, waif, Matt. 
8:6, stem piwa-; niu-klahein, Lat. pusillanimitatem, Skeir. 
VII, a; niu-klahaim, vrprlovi, Luke 10:21, may well be new for- 
mations and as such very likely went after the analogy of the u- 
stems. For the form niu-, which cannot be directly connected 
with the adjective-stem niuja-, suggests a stem niwa-. The nom- 
inative of this would be *nius, whence niu- in compounds, corre- 
sponding to handus, handu-. 

Samuel Keoesch 

The Univbk8ity op Chicago 
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